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M et j je len ik  m in d e n  hó l-en es 15-en.

A budapesti borbély, fodrász és parókakészitő ipartestület tulajdon- 
és hivatalos lapja, a budapesti borbély- és fodrász betegsegeiyző es 

temetkezési egylet iiivatalos közlönye.

FODRÁSZOK es BORBÉLYOK SZAKKÓZLÖNYK

E lő f iz e tés t  díj: 
KgÓHZ évre 8 K* 
F é l  e v r e  A K. Negyedévre 2 K.
Kkvas «7.ám áré 
4 0  f l l l .  Kapható  a 
kiad óh {va ra iban

Szerkesztőség
VII., Izabella-utca 29. szám.

A lap szellemi részét, illető köz le ­
m é n y e i  a szerkesztőséghez cim- 

zendők.

Kiadóhivatal
VII.. V5rÖ8marty-utca IV. »z.

Minden pénzbeli küldemények, hir­
detések, felszólamlások a kiadóhi­

vatalhoz intézendők.

Az ipartestület tagjai a lapot díjmentesen kapják.

A z  i p a r - t e s t ü l e t  t e l e f o n s z á m a :  8 3 - 1 3 .

Hyilt levél
a z  i p a r -  é s  k e r e s k e d e l m i  m i n i s z t e r  ú r h o z  1

Nagyméltóságu Miniszter ur!
A kisiparosság panasza oly régi, mint az ipar- 

törvény, mely mi reánk csak terhet ró, azt a kis 
jogainkat pedig, melyet a törvény burkoltan elismer, 
az egymással homlokegyenesen ellenkező elvi je­
lentőségű határozatok alaposan megnyirbáltak, úgy, 
hogy most nincs hőbb óhajunk, mint ez útvesztő 
labirintusból az évek óta igert revízióval kijussunk

E várakozásaink közben megy tönkre több 
százezer kisiparos, akik államfentartó elemei voltak 
hazán knak.

A mi iparunk, a fodrász-ipar, melynek jo­
gait az ipartörvény nagyon is redukálta, még ki 
van szolgáltatva mindenféle értelmezésnek és sza­
bályrendeleteknek, melynek létérdekét veszélyez­
tetik.

" Az ipartörvényt, úgy látszik, hogy ötlet sze­
rűen kezelik, mint az alábbi esetből vélem ki­
olvasni.

Marosvásárhely rendőrkapitánya kérdést intézett 
a székesfőváros hatóságához aziránt, hogy a női 
hajfésülés és hajfestés, valamint az arc- és kéz­
ápolásra milyen föltételek mellett adják ki a fővá­
rosban az iparigazolványt. A tanács a kerületi elől- 
járók értekezletét hívta fel véleményadási a s az 
elöljárók azt jelentették a tanácsnak, hogy a női 
hajfésülésre és hajfestésre, amennyiben azt nem

nvilt üzlethelyiségben, hanem a házakhoz járva, 
háziiparként végzik, ipa.riga.zolványt váltani nem 
kell. Ezeknek nyílt üzlethelyiségben való iparszerü 
végzésére pedie; a borbély-és fodrász-képesítés iga-

*r
zolása után adható iparigazolvány. A kéz- és arc­
ápolására a budapesti kerületi elöljárók eddiaélé 
iparigazolványt nem adtak s így ez a dolog még 
nincs rendezve. Ezért az elöljárók értekezlete a 
tanácstól ennek az ügynek a szabályozását kéri.

Szóval ismét fel lett találva a fából való vas­
karika.

Mosolyoghatnánk a kerületi elöljárók logikáján, 
ha nem volna az a mi iparunkra oly szomorú. Egy 
ipar lehet háziipar, mely képesítéshez nem köttetik 
és lehet képesítéshez kötött ipar is? Valóban a XX 
század előljárósági csodája !

Az elöljáróság, úgy látszik, az általuk követett 
és teremtett szabad fodrászipart jogforrásnak te­
kinti s követendő példának állítja s ezzel a fodrász­
iparosokat érzékenyen megkárosítják.

Az ipartörvén}' a borbély-, fodrász- és paróka- 
készitő-ipart a képesítéshez kötött iparokhoz so­
rozza. A fodrá-zipar keretébe tartozik a női fésülés, 
sőt ez a fodrászipar egyetlen fő ága s ezt a kerü­
leti el djáróság — sajtit bevallása szerint —  házi­
iparnak tekinti s csak akkor képesítéshez kötöttnek, 
ha üzlethelyiségben gyakoroltatik. Hogy hol itt a 
logika, hol az egyenlő mérték, azt megtalálni nem 
lehet, de az igazságtalanság a laikus által is köny- 
nyen megtalálható Mert mig egyrészt a todrasz- 
iparosok jól megadóztatva, a nagy házbér terhét

B r t e » i t é » .  A raktárszövetkezet igazgatósága felhívja a t. tag urak Ügyeimét a raktérszövet, 
kvet  áruira Niagy válaszúik áll rendelkezésre a tagaknak, fásük, bajusz-es hajketekben, kézi tükrökben, 
nimkülönben raktáron tartatnak ollók, fenőszijak, cimtényérok felírással, kölni víz, gumin, puderszoro 
szaoDanozó csészék. Beszereztettek nagy választékban es szappanok —  Ujtlmi -
„lig. Bajuszidomitó kefe. „Desinfector- feliratú fertőtlenítő poharak, lerlotlemto szerek, stb.
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viselik, addig konkurrensei az elöljáróság által varrt 
fodrász háziipar köpönyege alatt a konkurrenciát 
nemcsak hogy kiélesitik, hanem azt lehetetlenné is 
teszik. Vagy lehet-e konkurrálni azzal, aki minden 
közterhek viselése alól, valamint a nyilt üzlet-
helyiségekkel járó kiadások alól f'ölmentetik annak,

*

aki e terheket viseli ? Épp azért nem bir a fodrász­
ipar Magyarországon a külföldi fodrásziparral lé­
pést tartani.

A házi iparnak a törvény értelmében két neme 
különböztethető meg, az egyik az, mely a magán 
háztartás körebe szorítkozik s a nyers terményeket 
házi Gélokra dolgozna fel vagy alakítja át, a má­
sik neme nem a kereseti forrásul felhasznált házi 
foglalkozás, hanem az, mely alul marad a kéz­
művesség színvonalán.

Hogy ezek közé hogy sorozható a fodrász 
iparnak a házaknál való gyakorlása, azt megérteni 
nem tudjuk. E logikával a katonaviselt emberek a 
borbélyipart is háziiparként végezhetik.

S ugyan minek nekünk akkor a képesítés ?
A törvény kötelezi azokat, akik valamely „ipart 

szándékoznak űzni“ , az iparigazolvány kiváltására 
s a képesítettség kimutatására. S vájjon azon sok 
száz fodrásznőnek, kik a fővárosban a fodrászatot 
íparszerűen űzik, van-e iparigazolványuk? Ipartes­
tületünknek egyetlen egyről sincsen tudomása.

Tehát mi viseljük a ;erheket, mert névleges! 
képesítéshez kötött iparosok vagyunk s a gyümöl­
csöt azok szedik, akik háziiparként űzik iparunkat, j

Iparunk cselekvési körét alaposan megszorította , 
az ipartörvény, mikor a kis sebészetet és foghúzást j 
kivonta iparunk hatásköre alól, ezt ellensúlyozni 
óhajtottuk akkor, midőn a kéz és köröm ápolás, : 
valamint az arcmassasra nagyobb gondot fordítot­
tuk és azt terjesztettük. Most ettől is meg akar 
íosztani bennünket az elöljáróság azon határozata, 
hogy iparunknak ezen ága nincsen még rendezve, 
szóval azt nem ismeri el, hogy az iparunk kere­
tébe tartozik.

Nagyméltóságu Miniszter ur !
Bennünket, fodrászmestereket mindenféle ren­

deletekkel, szabályzatokkal korlátoznak a közegész­
ségügy cégére alatt, mi viseljük nemcsak ezek ter­
heit, hanem az általános felelősséget is. De ha mi, 
szakképzett iparosok, oly erősen kipécézett korlá­
tok között mozoghatunk, miért oly szabadok a ha­
tóságok jóvoltából engedélyezett háziipari konkur- 
renseink ? Ök nem árthatnak a közegészségügynek? 
azért mert az iparunkhoz nem értenek ?

Hisszük, hogy Nagyméltóságod belátja a fod­
rász iparosoknak itt röviden előadott jogos pana­
szát s oda utasítja az I. fokú iparhatóságot, hogy

a fodrász ipart űző iparigazolványt váltani kötelez- 
tessék a törvény által kimondott képesítés kimuta­
tásával.

Hazafias tisztelettel
Paulik József, fodrász-mester.

Szak isko la .
S z a k i s k o l a i  h á z s z a b á l y o k .

1. §. A  szakiskola hallgatói kötelesek a tanteremben 
az előadó tanárokkal, valamint a kiküldött tisztviselőkkel, 
úgyszintén a médiumokkal szemben tisztelettel viselkedni, 
lármázni vagy  dohányozni a tanteremben tilos. Azon hall ­
gató, ki a házszabályok eme rendelkezését be nem tartja 
első Ízben megintetik, ismétlés esetén a szakiskolából  
meghatározott időre kitiltható.

2. §. Azon hallgató, aki egy hónapban valamely  
szakelőadásból indokolatlanul 2 -szer hiányzik, először 
megintendő, ismétlés esetén ezen tantárgyból kizáratik, 
illetve vizsgára nem bocsáttatik.

3. §. Azon hallgató, aki viselkedésével a tanfolyam 
bármely célját meghiúsítani igyekszik, vagy a Hallgatok 
érdekeit bármily módón megkárosítja, a szaktanfolyamból  
kizárható.

A  kizárás bármely okból történik, a hallgató a tan­
díj visszatérítésére igényt nem tarthat.

4. §. A  hallgató köteles azon tanár előadásait hall ­
gatni, akihez beosztatott és nincs joga más tanárhoz val*  
beosztását követelni.

5. §. A  hallgatók kötelesek a tanóra idejében pon­
tosan megjelenni. Az  előadás alatti távozás mellőzendő, 
hogy az előadás ne zavartassák. A  távozás az elóadas 
után csendben történjék és együttes távozás után a kapu­
pénzt az iskolai-alap fizeti.

6 . §. 40 fillér belépő-dij fizetése mellett bármely mes­
ter vagy segéd szaktárs az előadást látogathatja, de köte­
lesek a számukra fentartott ülőhelyeken helyet foglalni és 
nincs joguk a hallgatok cselekvő jogait igénybe venni, 
vagy az előadást bármi módón zavarni.

7. §. Tantermül az ipartestület tanácskozási térin* 
szolgál. Az  I-ső éves hallgatóknak külön terem adanuo.

8 . §. A  tanfolyam vezetősége gondoskodni tartozik 
a hallgatók érdekeit megkövetelő eszközökről, kötelesek 
azonban a hallgatok azokat tisztán es hibátlanul vissza­
szolgáltatni. A  hallgatók saját eszközeiket is használhat­
ják, de ezekért felelősséget a vezetőség nem vállal.

9. §. Jelen házszabályok az iparteslület elüljáróságát- 
nak jóváhagyásával  lépnek életbe.

A s z a k i s k o l a i  v e z e t é s .
1. A  vezetést a testület elüljárósága által 3 évi idé- 

tartamra megválasztott hét tagból álló szakiskolai bizott­
ság teljesiti, mely akként szerveztetik, hogy minden szakma  
(úri, női fodrász stb.) képviselve legyen.

2. A szakiskolai bizottság, a pénzügyi, valamint a 
felügyeleli jogot gyakorolja. Igazgatót, tanárokat a testü­
leti elüljáróság jóváhagyása mellett kinevez. A  szakiskolai  
előadásokhoz szükséges tananyag beszerzéséről gondos­
kodik.

3. A  bizottság saját hatáskörében elnököt, jegyzőt,  
pénztárnokot és gazdát választ. A  testületi elnök hivatal­
ból tagja a bizottságnak. A szakiskolai igazgató, valamint 
a tanárok egyszersmind bizottsági tagok nem lehetnek.

Eredeti RQXO borotvák és élfinomitú kövek egyedül ZAGRÁL JÁNQS-nál kaphatok.
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A bizottság ezen állást, mint tiszteletbeli állást díjtalanul 
tölti be.

4. A bizottság a tanfolyam tartalma alai t havonként 
legalább egy ülést tartani köteles, melyre a test. elnök, a 
szak. igazgató és a tanárok is behivandok, kik azonban 
csak tanácskozási joggal bírnak. Szavazat egyenlőség 
esetén az elnök szavazata dönt.

Az ülésről jegyzőkönyv vezetendő.
5. A bizottsági ülés tárgyát az igazgató, a bizott­

sági tagok, valamint a tanárok által beadott jelentések, 
esetleges panaszok felvétele, továbbá a szükséges tanesz­
közök beszerzése, a médiumok fizetésének kiutalványo­
zása képezi, melyeket a bizottság saját hatáskörében 
intéz el.

(3. Az egész tanfolyam tartalmára a bizottsági tagok 
előre megállapított sorrendben az előadásokon megjelenni 
kötelesek. Azokon a tanterv pontos betartására, valamint 
a rend és fegyelem szigorú fentartására ügyelni tartoznak. 
Esetleges észrevételek vagy mulasztások a tanárokkal  
közlendők, eredménytelen figyelmeztetés, vagy nagyobb  
hibák előíordultával azok a legközelebbi bizottsági ülésen 
bejelentendők.

7. A tanév befejezte után a bizottsági elnök a szak­
iskola igazgatójával egyetemben évi kimutatást szerkesz­
tenek, melyet a bizottságnak bemutatnak s annak véle- 
raénv-adása. illetve helyeslése után a testületi elüljáróság- 
nak beterjesztenek.

8 . A hallgatók beiratkozása 15 nappal a tanfolyam 
megnyitása előtt a szakiskolai bizottság pénztáránál e«=z- 
közlendő. További beiratások az előadás kezdetétől számí­
tandó 15 napon belül az előadási estélyeken a szakiskola 
helyiségében elfogadtatnak. Ezen határidő letelte után je­
lentkezők fel nem vétetnek.

9. Ezen 8 . pontban foglalt határozat mindenkor a 
tanfolyam kezdete előtt a testület hivatalos szaklapjában 
közlendő.

C sa lá d i est.
A VI. kér. »Fodrász Kör* f. hó 9-én fényesen sike­

rült családi estét rendezett, melynek jövedelme a szegény 
gyermekek felruházására fordittatik.

'Oly szép számmal jelentek meg a szaktársaink, hogy 
bizony a később jövők már ülőhelyhez nem juthattak. A 
vendégek között láttuk Joszt Péter ipartestületi elnökünket 
nejével, valamint a kerületi fodrász körök képviselőit. Az 
T. kerületből Deliért Gáspár jelent meg, a IV. kerületből 
Tőke Gy. Mihály ellenőr vezetésével, az V. kér. Müller 
Károly alelnök vezetésével, a VII. kér. Kolozsy József 
jegyző vezetésével, a VIII. kér. Verdes Árpád elnök veze­
tésével és IX. kér. Ritter Mihály elnök vezetésével nagyobb 
küldöttségek jelentek meg.

Az ünnepélyt Kivovics Károly a VI. kér. kör ügybuzgó  
elnöke szép és magvas beszéddel nyitotta meg, mely után 
a közönség állva elénekelte a Hymnust.

Az érdekes műsor első számául Hámori Mihály ttr 
elszavalta a »Simon Judit* czimű drámai költeményt, a 
hallgatóság nagy tetszése között.

Szabó Irénke szép előadással Petőfi Sándornak a 
»Rab«  cimű költeményét szavalta el.

Műsor következő számában Kún Emiiké ragadta el 
szép hegedű játékával s rögtönzéseivel a hallgatóságot, 
oly szépen és helyes technikával játszott, hogy nemcsak

I

egy kedélyes est szűk falai között, hanem egy hangver­
seny teremben is elismerést aratott volna.

Nagy  tetszést ért el Kolozsy Lajos ur is, aki Arany  
János örökszép »Tetemre hívás* cimű költeményét sza­
valta el, valamint Zoltán Imre urnák tárogatón gyönyö­
rűen előadott kuruc dalai is.

Czipfel Domonkos mint népdal énekes aratott általá­
nos tetszést és elismerést.

Szarvas Géza ur humoros kupléjaival nevetette meg 
a közönségét. Kupiéi közül különösen az nyert általános 
tetszést, mely a szaktársakról szólt. Ebből mutatóul itt 
közlünk egy sikerült strófát:

" Hogy ha tudnám, hogy mikor lesz a fodrászok közt

összetartás.
Mikor nem lesz ellensége egymásnak a sok szaktérs 
Mikor látjuk mind itt őket a mi otthonunkba,
Mikor lesz már az árszabály mindenkitől betartva ?«

Stahl Emil ur pedig humoros előadásával kacagtatta 
meg a közönséget.

Szabó Józsefné úrnő szép tudással szavalta el Eötvös 
Józsefnek »Vá r  és gunyhó* cimű költeményét. Vendég  
József pedig bűvész mutatványaival ig y e k e z e t t  szórakoztatni 

! a közönséget.
Nagyon szépen játszott ifj. Klein N. hegedűn, Gorá­

ján Mihály ur pedig fuvolán, a tapsot nagyon kiérdemelték.
Krisztanics Mariska k. a- és Hámori Mihály ur gyö­

nyörűen adták elő a hipnotizmus cimű dialogot, Büllös 
János szaktársunk pedig a szegedi borbély-segédről szóló 
kacagtató monologot.

A  műsor után Kivovics Károly elnök, szép szavak­
ban köszönetét mondott a szereplőknek, nem különben a 
jelenlévő vendégeknek, különösen Joszt Péter ipartestületi 
elnöknek, aki a beszédre válaszolva kijelentette, hogy  
örömmel jött a szaktársak közé. Azután nagy elismerés­
sel szólt a VI. kér. kör vezetőiről, különösen Kivovics 
Károlyról, aki jelen mozgalmak kezdeményezője volt, végül 
összetartásra hívta fel a szaktársakat, hogy felismerjék 
azt az erőt, mely az összetartásban rejlik.

A  VI. kér. kör nevében Kellner Ernő szép szavakban 
emlékezett meg közszeretetben álló elnöknek, Kivovics 
Károlynak érdemeiről s tiszteletük jeléül egy csokorral 
kedveskedtek elnökük nejének.

Büllös János pedig, a kör közszeretetnek örvendő 
gazdáját látta el uj jelvénynyel, egy hatalmas arany 
kulcs csal.

Műsor után a jótékony cél javára elárverezték az 
ajándék tárgyakat. Itt meg kell említenünk Taubner Antalné 
úrnőt aki egy szép tortát, Hámori Mihály urat, aki egy 
csomó könyvet ajándékozott e célra, valamint Jámborné 
úrnőt, aki a reá esett könyvnyereményt újra elárverezve 
szaporította a jótékony célra szolgáló összeget.

A  magát kellemesen érző közönség reggeli 3 óráig 
maradt együtt, mikor azzal a tudattal távozott, hogy a
VI. kerületi szaktársak között példás az összetartás.

É lő  haj és szaká i fe s té srő l.
Irta : K o m á r a m y  Anta l .

(Folytatás.)
Előbbeni cikkemben közölt receptek a hajnak fekete 

és barna szinre való festésére szolgálnak, ámde szüksé­
günk van arra is, hogy világos szint is tudjunk adni a

Eredeti ROXQ borotvák és élfinomiíó kövek egyedül ZAORÁL JÁNOS-nál kaphatók.
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hajnak. A vörös, va?y szőke szin elnyeréséhez nem ele­
gendő csak a »Nüanzin« használata. A hajnak első sor­
ban egy vöröses-sárga festő anyaggal  kell alapszint adni- 
Ezen oldat »T iz in « név alatt jön a kereskedelembe. A  
tizin kitűnő természetes szint ád s jó tulajdonsága, hogy  
a bőrt nem fogja. Ha megadtuk a megfelelő vöröses-sárga  
alapszint tizinnel. akkor igen szépen és könnyen festhet­
jük a hajat szőkére, nüanzinnel. Barna vagy fekete hajnál 
magától értetődik, a tizint nem vesszük használatba alap­
színnek, mert a barna és fekete haj tizin nélkül is vörös  
szint nyer, a nüanzin használnia által.

A hajfestésnél a siker főképen a jó festő anyagtól  
függ, mégis nagy szerepet játszik a lestékek pontos keze­
lése és ennek használata ; mert a rossz kezeléssel és ezek­
nek helytelen használatával a legjobb festékkel sem tudunk 
sikert elérni, a kívánt szint megadni, ami csak bennünket 
hoz nagy zavarba. Mennél pontosabban használjuk a fes­
téket, annál biztosabb annak hatása. Mindenféle hajfesték 
legjobban csak akkor hat, ha a hajat teljesen zsirtalanit- 
juk. Zsiros, vagy piszkos hajon a festék vagy semmit sem 
fog, vagy pedig igen rossz szint ád.

Az én hajam egészen tiszta, én nem kenem soha, 
sz-okta mondani a vendég. Mert azt nem tudja mindenki, 
hogy a hajporusok mellett zsir mirigyek is vannak, a 
melyek a hajnak zsiradékot —  táplálékot •—  szolgálnak.  
Sokszor előfordul, hogy a legjobb festéket is sarokba dob- j 
juk, mely egyszer igen jó volt, máskor pedig szégyent  
vallottunk vele. minek okát a tisztátalan hajban kell : 
keresni.

Mint már említettem, fő súlyt arra fektessük, hogy : 
a festés előtt a hajat alaposan megtisztítsuk, azért először ! 
szappanos vízzel és l°/„ szóda oldattal megmossuk, mi ; 
által a hajat zsírtalanítjuk is. Mosás után, illetve festés 
előtt, a hajat teljesen megszáritjuk.

A hajfestés nem művészet, hanem tapasztalatok által 1 

szerzett tudomány, melyet csak tanulás folytán sajátitha- j 
tünk el.

Ha nüanzinnel festünk világos barna hajat, a rany ­
sárga szint nyerünk, s mennél többször bekenjük a hajat i 
nüanzinnel, annál világosabb árnyalatot nyerünk. Ha pedig 
a haj hamvas barna, vagy sötét szőke, nüanzin haszná ­
lata folytán szőke szint nyerünk. Ha pediglen hamvas  
barna, vagy hamvas szőke sziliből vörös szint akarunk  
elnyerni, akkor tizinnel kell —  mint föntebb emlitém —  
alapszint adni. Mert a nüanzin nem más, mint »wasszer-  
stof superacid* ami nem egyszerre fest szőkére, hanem 
árnyalatonként.

Most vizsgáljunk meg olyan festéket, melyek rögtön 
fognak, illetve a dupla festéket, mert minden festéknél 
előre kell tudnunk, hogy milyen eredményt fogunk elérni. 
Úgy vizsgálhatjuk a festéket legjobban, ha veszünk egy  
darabka fehér papirost s ezt vékonyan bekenjük az 1 -ső 
számú festékkel, megszáradás után a 11 ik számúval szin­
tén vékonyan bekenjük. Ezen papíron látni fogjuk az ered­
ményt, amit a hajnál elérni fogunk. A papirt azért kell 
vékonyan az I-ső szánni festékkel bekenni, hogy a 1 1 -ik 
számú festék is tudjon beszivárogni a papírba. Így kell, 
hogy történjék a hajnál is, azért ez nagyon fontos, hogy  
a festésnél ezt figyelembe vegyük. Csináljunk egy ellen­
próbát. Kenjük be erősen a papirost I-ső s azutan a II ik 
számú festékkel s akkor látni fogjuk, hogy egy csúnya  
zöldes kék szint nyertünk, A  festék zománc formában 
rakodik a hajra s ha az I-ső számú festéken nem tud a

Il-ik szánni keresztül hatni, akkor olyan csúnya szittt 
nyerünk, mint azt a papíron láttuk.

Festés után szükséges, hogy a hajról a fölösleges 
festéket eltávolitsuk, azért a hajat jól beszappanozzuk es 
langyos vízzel lemossuk. A világos színnél nem szabad  
a szappant túlságosan igénybe venni, mert akkor a gyön­
gébb festéket lemossuk, tehát csak tiszta langyos vízzel 
leöblítjük a hajat.

Azonban vannak még teljesen ártalmatlan festékek, 
mint például a zöld dióhéjból készültek, melyekkel jó ered­
ményt is érhetünk el.

Egy  angol előírás szerint, zöld dióhéjból, az alábbi 
összetételek által folyékony festő szert, festő olajat és 
festő pomádét lehet előállítani, megjegyzem azonban, hogy  
a zöld dióhéjának mindenkor frissnek kell lenni.

Zöld dióhéj festék :
Zöld dióhéj ... —  —  450 rész 
Timsó por ... . 30 <*
Rózsa por —  ... ... 120 «

Ezen összetételeket egy mozsárban jól összetörjük 
és kipréseljük, a kipréselt minden 1 0 0  rész anyaghoz hozzá 
teszünk 3 9  rész PO'Vo borszeszt, azután 4 napig állni had­
juk, mely után leszűrjük s tetszés szerint illatosítjuk.

Dió o l a j :
Zöld dióhéj ... ... ... 120 rész 
Timsó por ... ... ... 15 »
Olajfa por ... ... ... 6C0 »

Ezen összetételt mozsárban összetörjük, mely után 
gyönge tűznél addig melegítjük, még a nedvesség teljesen 
elpárolog belőle, mely után kipréseljük, színezzük és tet­
szés  szerint illatosítjuk.

Dióhéj pomádé:
Zöíd dióhéj ... ... 450 rész
Timsó por ... ..........  60 »
Olajfa por .... ... ... 720 »
Pálma olaj ................... 120 >
Fehér viaszk... ... ... 9u »

Ezen anyagokat gyönge tűznél, vagy vízfürdőben  
felolvasztjuk, mely alatt folytonosan keverjük nündadcbg, 
még a nedvesség teljesen élném párolog. A megmaradt  
keverékhez még olvasztunk 330 rész közönséges pomádét 
és egybe keverjük és rudacska formába öntjük.

Hajdanában a romaiaknak volt igen jo haj festő 
szerük, melyet számtalan vidéken még ma is használnak  
mi igen szép fényes fekete szint kölcsönöz a hajnak. Egy  
öreg embernek szép természetes színű fekete haját sok­
szor csodáltam, melyet ő maga festett, a festékei is m; ga  
készítette, nagyobb mennyiségben a következő összetéie 
lekből :

Gubacs ... ... ... 2 0 0 0 gramm
Ambra  ... ... ... 6 *
Vaspor ... ... ... 48 »
Rézpor ... ... ... •) »
Moschus ._. ......... 2 *5 »

A gubacsot porrá törjük és egy kis olajfa ola j j .T
megnedvesirjük, most ezen port folytonos ke\eiés közi c ii
pörköljük add.g. niég egészen barna szint nem nyer es
gőzök nem képződnek, ekkor össze vegyitjük a többi
anyagokkal.  Használatnál  a tenyerünkbe veszünk ezen 
porból s a festendő hajat jól bedürzöljük vele. A festcs 
meglehetős sokáig tart s az a hátránya, hogy az ágy  
neműt piszkitja.

treJeti ROXO borotvák es élfinomitó kövek egyedül ZAORAL JÁNQS-nál kaphatók.
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A m odern  fodrász.
(Fői y tiltás.)

T y ú k s z e m  v á g á s .
A tyúkszemről lassú és hosszú húzásokkal kell a kemény- 

bőit levágni, hogy annak felülete teljesen sima legyen, mert 
ha rövid húzásokkal vágunk, akkor olyan lesz a tyúkszem 
felülete, mint a vizverés, hullámos, akkor pedig tovább fáj a 
tyúkszem, mindamellett, hogy le lett vágva.

Ha a böi’keményedés egesz a bőrig le lett vágva, akkor 
etíy hegyes késsel a szemet lassan körül vágjuk s aztán 
csipesz segélyével fölemeljük s a gyökerei lehetőleg mélyen 
elvágjuk. Ila a tyúkszem jól ki van ázva s ha véletlenül jól 
eltaláltuk a körülvágást, akkor ki is húzható a gyök, ami 
igaz, hogy kissé fájdalmas, de oly műtét, hogyha a legfájdal­
masabb tyúkszem volt is, hónapokig nem fog jelentkezni. 
Vágás után mindenkor ragasszunk ragtapaszt a tyúkszemre, 
mely azt továbbra is puhán tartja s igy mindaddig, mig 
újból meg nem női fájdalmat nem fog okozni.

Lábujj között levő tyúkszemeknek rendesen nincs gyö­
kere, de ha van is, ritka eselben férünk hozzá, külömben 
sem szoktak fájdalmasak lenni. A tyúkszem-lencsével kivág­

juk s azután vattát kell a lábujj közé tenni, úgy hogy a 
tyúkszem ne érintkezhessen a másik ujjal, melyet ily eljárás­
sal —  ha még ragtapaszt is teszünk reá —  teljesen el is 
mulaszthatunk.

A  fagyásból származó bőrkeményedésnek csak éppen a 
tetejét szabad levágni, mely után be kell kenni jól szarvas- 
fagygyuval. Ha köröm alatt van a tyúkszem, a körmöt azon 
a helyen le kell vágni s ha a tyúkszem ki lett vágva, a kör­
möt vattával kell pótolni.

Különös gond fordítandó a körömvágásra, mert az sok 
esetben nagyobb fájdalmat okoz, mint a tyúkszem. Ha a 
köröm vastag, akkor előbb meg kell vékonyítani a köröm­
késsel s azután ol óval (nem csipesszel) levágni. Két oldalt a 
körmöt a körömágyból gyöngén felemeljük s késsel szépen 
levágjuk, hogy a húsba be ne nőlhessen. A  nagy ujj köröm­
ágyát mindig vattával kitömjük.

Ha a lábon mindenütt levágtuk a bőrkeményedést, 
akkor az egész lábat bekenjük vazelinnel, hogy az a bőrt 
puhán tartsa s a műtét által okozott égést enyhítse és meg­
szüntesse.

A tyukszemvágókések tisztaságára különös gond fordí­
tandó, azoknak mindég fényesnek és tisztának kell lenni. Ha 
folt kerül reá, addig nem szabad véle dolgozni, még róla le 
nem csiszoltuk. A műtét előtt ajánlatos, hogy úgy a kést, 
mint a tyúkszemet —  már a vendég megnyugvásáért is —  
karbolvizzes vagy lysaformos vattával lemosni.

Végül még az oly gyakori bütykőről akarok néhány 
szót írni.

A bütyök keletkezésének a rövid cipő, meg a magas 
sarok az oka. A rnagassarku cipőben a láb előre csúszik, de 
mert a cipő nem elég hosszú, az öreg ujj kitérittetik egyenes 
irányából, úgy, hogy a hegye a szomszéd ujj felé görbül, az 
alapja pedig kifelé, a cipő oldala felé fordul. A kiálló csont 
a czipő oldalához erősen odaszoritja a láb bőrét, minek kö­
vetkeztében az egyre jobban megkeményedik, igy támad a 
bütyök. Hogy a bütyük megint elmúljék, olyan cipőt kell 
viselni, melyben kényelmesen elfér a láb. A bőr felpuhítása 
céljából pedig jó ama helyet párszor napjában tizpercentes 
salicilsavas kollodiummal beecsetelni. Egy hét múlva a kemény 

'bőr egészen megpuhul s langyos lábfürdőben leszedhető.
(Folyt, köv.)

Kerü le ti ügyek.
A 111. kerületi szaktársak is megalakították a 111. kér. 

kört. Helyiségük 111. kér., Mókus-utca 22. sz. alatt levw 
Kelli-féle vendéglőben van. Összejövetelek minden kedden 
d. u. 3 —  5 óráig tartatnák.

Meghivó. Az V. kér. fodrászok társasköre folyó évi 
november hó 17-én d. u. Sorakor  a körhelyiségében (V.

; kér., Hold-utca 15. sz., Timár-fele vendéglő) fontos ülés 
tart, melyre a kör t. tagjai ez utón is meghivatnak.

H e g y i  J ó z s e f  jegyző. t í r e i t f e l d  A l a j o s  elnök.

A VI. kér. kör helyisége VI. kér., lzabella-utca 6 8 . 
szám alatt (Szalai János vendéglőjében) van.

Értesítés. Körünk szabályai értelmében s körünk 
anyagi tehetsegéhez mérten, néhány elszegényedett gyer- 

; meket téli ruhával ellátjuk. Felszólítjuk azokat, akik erre 
! igényt tartanak, hogy azt legkésőbb folyó hó 2 0 -ig a kör 
! vezetőségénél bejelentsék.

K e l l e v  f í r n ö  jegyző. K i v o v i c s  K á r o l y  elnök.

VII. kér. kör helyisége Lzabella-utca 29. szám (Nosko  
Fal-féle vendéglő külön helyiségében) van.

Ülés folyó hó 16-én (csütörtökön) este fél 9 órakor 
J tartatik, melyre ez utón hivatnak meg a kör tagjai.

V il i .  kér. fodrász-kör minden hó elseje után követ- 
j  kező kedden választmányi, 15 ike utáni kedden családi 
) összejövetelt tart. —  Helyiség: Steinbeisz vendéglő Kis-
| stáció-utca 7.

A  IX. kér. fodrászok asztaltársaságának helyisége 
Kautzmann-féle vendéglőben (Tompa-utca es Angyal -utca  

i sarok) van. —  Összejövetelek minden csütörtökön este 
tartatnak.

Vegyes hirek.
Pályázat a Ferencz József jubileum-dijakra. A tanács 

tegnap kihirdette a pályázatot a Ferencz József koronázo- 
jubileumi dijakra és megalakította a zsűriket. A tanács 
pályázatot hirdetett egy 2800 koronás magyar tudomány­
irodalmi dijra, egy 2 0 0 0  koronás szépirodalmi dijra, egy 
4000 koronás festő dijra, egy 4000 koronás szobrász-dijra.  
két 1600 koronás zenedijra, több 1000— 3000 koronás 
kereskedői dijra, egy 1800 koronás gépészmérnöki di'ra 
és több 600 koronás ipari dijra. A  niüépitői 48 (0  koronás  
dijra külön pályázatot fog hirdetni. A  pályázatok határ­
ideje 1905. december 28. Az  alapitó okirat szerint a dija­
kat nem bevégzett tehetségek kapják, hanem a fiatalabbak, 
a kik már bebizonyították a tehetségüket s a dijat tanul­
mányaik tovább fejlesztésére használhatják föl.

»Gyermekápolás egészséges és beteg napokban*, címen 
igen jeles könyv jelent meg, immár 4. kiadásban ; Kneij p 
Sebestyén plébános könyve után magyarul  Huszár Károly 

i sz.-fehérvári kanonoktól. A  könyv 227 lapon felöleli az 
összes előforduló bajokat s azok okszerű természetes 
gyógykezelését. Jó tanácsot ad a szülőknek gyermekeik 
egészséges nevelésére, miért is nélkülözhetlen tanácsadó 
minden családban. Ára kötve 1 K. 20 fi 11., mely összeg  
beküldése ellenében bérmentve küldi ineg a kiadó Klökner 

I Péter kir. udvari könyvkereskedő Székesfehérvár.

Eredeti ROXG borotvok es eífinoimín kövek egyedül ZAORAL JÁ:'IQS-nűI kaphatók.
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Eljegyzés. Sibality Milán Bács-Mártonról eljegyezte 
Filipovics Miksa főv. szaktársunk bájos leányát, Stefánia ; 
kisasszonyt.

Gratuláljuk az uj jegyes párokat.
Hirdetmény. Az 1884. évi XVII. törvénycikkbe iktatott 

ipartörvcnv 167. § a értelmében az elsőfokú iparhatóságo­
kat működésűkben iparhatósági megbízottak támogatják.

rvz iparhatósági megbízottak feladata és hivatása 
különösen a következő :

1. Véleményük meghallgatandó:
n )  az iparügyekben tervezett szabályrendeletek alko­

tásánál ;
b ) iparüzletek szándékba vett kisajátításánál ;
c) ipartestületek alkotásánál, az ipartestületek alap­

szabályainak megvizsgálásánál,  segédekről, tanoncokról 
szóló szabályzatok alkotásánál.

2. Véleményt adni mindazon iparügyi kérdésekben,  
melyekre nézve az iparhatóság hozzájuk fordul.

3. Az  iparhatóság felhívása folytán ellenőrizni a 
végeladást, vagy  árverést rendező üzleteket.

4. Felügyelni arra, hogy az iparhatóság által önálló 
iparosok, tanoncok és segédek lajstromainak vezetésével  
megbízott közeg ezeket kellő rendben vezesse és rendet­
lenség esetén az iparhatóságnál jelentést tenni.

5.. Meglátogatni időnkint a tanonciskolákat s az ott 
tapasztaltakról az iparhatóságnak jelentést tenni.

6 . Ellenőrizni a tanoncokat a műhelyekben s az itt 
tapasztaltakat az iparhatóságnak bejelenteni.

7. Megszemlélni a gyárakat s vizsgálatuk eredmé­
nyéről jelentést tenni.

A  törvény értelmében az iparhatósági megbízottak 
évenkint újból lévén választandók, az iparhatósági meg 
bízottaknak 1906. évre leendő megválasztása f. évi decem- i 
bér hó 17. napjára (vasárnap)  délelőtti 8  órától esti 7 óráig 
tűzetik ki, választási helyiségül pedig az illető kér. elül- 
járóság hivatalos helyisége jelöltetik ki.

A  választások vezetésével a kér. elöljáróságok b ízat ­
tak meg s e választásoknál a budapesti kereskedelmi és 
iparkamara által a székesfőváros kerületeiből kijelölt bizalmi 
férfiak fognak közreműködni.

Fölhivatnak tehát a székesfőváros területén levő J 
kereskedők és iparosok, hogy a választásnál saját jól  fe l ’ 
fogott érdekükben, adókönyvükkel és iparigazolványukkal í 
ellátva, jelenjenek meg és szavazati jogukat minél számo­
sabban gyakorolják.

Megjegyeztetik: 1. hogy a szavazati jog igazolására  
az iparigazolvány és adókönyv szükséges ;

2 . hogy minden egyes kerületben külön-külön 2 0  

rendes és 5 póttag választandó ;
3. hogy az eddigi iparhatósági megbízottak újból 

megválaszthatok;
4. hogy a szavazás szavazat lapokkal kijelölés nélkül 

történik és végre
5. hogy  választó a törvény értelmében minden ön­

álló iparos (kereskedő), aki az illető kerületben lakik;  
megválasztható azonban csak az az iparos, aki a meg­
előző 1904. évben a székesfőváros III. és X. kerületében 
legalább 60 korona, az I., II., VII., Vili.  és IX. kerületében 
legalább 80 korona, a IV., V. és VI. kerületében pedig 
legalább 1 0 0  korona harmadosztályú kereseti adót fizetett.

Budapesten, 1905. évi október hó 16-án.
A székesfőváros tanácsa.

Felelős szerkesztő: Paulik József.
Lapszerkesztő bizottság: Joszt Péter es Réthly Árpád. 

Kiadja: Nagel István könyvnyomdája Budapest. 
VII., Vőrösmarty-utcza 17.

M e g v é t e l r e  k e r e s t e t i k
elsőrangú fodrász üzlet. —  Ajánlatok és levelek 

„ 10 0 0 “ jelige alatt a kiadóhivatalba intézendők.

M é r s é k e l t  b é r é r t
mennék olyan üzletbe dolgozni, amelyből minden 
este —  szombat és ünnep előtt való est kivéve —  
hét órakor elmehetnek. Bármely időben beléphetek 
Levelek : „22 éves“ jelige alatt e lap kiadóhivata"

lába küldendők.

l'ereaicx
inüköszörüs mester

B u d a p e s t ,  IX. k é r ,  S o r o k s á r i - u t c z a  5. s z á m .
Ajánlja aczóláru raktárát és műhelyét minden e szakba vágó 

munkák pontos, jó és olcsó elkészítésére.

p D C “T r Y - P O l  I Y  a*°“ l amerikai gummi 
■ * *  E— I I I “ I V-/ I— — I különlegesség ezen a té­
ren mai napig az egyedüli legjobbnak elismert óvszer
p[^Cr'Tr“T- V  | V  ,lz e|hőg használatban
* I l i  “ I I— I— I levő óvszerek közül

legjobban ajánlható. Kapható minden jobb fodrász-üzletben.
Vezér kép viselő

G R Ü N F E L D  LIPÓ T B u d a p e s t ,  I. kér . ,  F e h é r v á r i - u t  2.

H i r d e t é s e k
e lap részére felvétetnek a kiadóhivatalban

B udapest ,
VII. k e r ü l e t ,  V ö r ö s m a r t y - u t c z a  17. s z á m .

D p e s z m a n n  K á r o ly
müköazörüs

B u d a p e s t ,  VII., R o t t e n b i l l e r - u t c z a  6 a. s z á m .
A legjobb forrás aczélárukbau valamint müköszörüs munkák 

elkészítésébe n.

FODRÁSZ-KÖPENY, KABÁT és KÖTÉNYE.
Tiszta czérnaszövotből, duplán varrva. Gyáitja és árusítja:

C wiit i i iHRB ift  J .  é s  T á m a
kalap- és férfidivat-áruház

B U D A P E S T ,  K e r e p e s i - u t  16. s z á m .

Ha önnek hajhullása volna, ha önnek egyiptomi hajbetegsége, vagy tífusz utáni kopaszodása, vagy kopasz feje volna 
használja bizal mmal a L s c z k o c z k y > f é l e  R E S U S C I T Á T .  —  Megrendelhető egy levelező-lapon: B u d a p e s t ,

I., T á l t o s - u t c a  13.



Első és legrégibb délnémet

MŰ ÉS BERETVA KÖS7ÖRÜLDE
JOSEF HELLER. M ÜNCH EN

R u m f o r d s t r a s s e  l a.

Leanapuabb raktár “■ £ ,  *  Z S Z T
Sz.

2
3
4 
6
7
8 
9

9 %
11

1, Széles fekete nyéllel
'/, széles
Széles finom . ekcte 
*/t széles „
7, széles ff
Széles ff lapos nyél} 
7, széles ff „
Széles ff 
7, széles ff „
Wiener Schaberl

K. fii Sz. K. fii
'

o 2 15 13|Bengall '/, széles . . . 2 15
Cfla> 2 15 15 Bengall 7, széles ff . 3 15

o 60 43 Bengall koszorúval 7 *  sz. 3 30
a 2 60 18 Pfeifen ’/2 széles ff 3 —
Er 3 — 31 Jós. Elliots 7, széles . . 2 10
*-* 3 60 14 Jós. Elliots 7, széles ff . 3 —

1 3 60 38 S. Pcarson Jfc Oie. '/, széles 2140
4 15 19 S. Pcarson & Oio. 7, ff 3Í10

C: 1 <X>
) F

4 15 48 Johnson 7 csillag . . . . o 15
3 — 34 Johnson 7 csillag ff 7, szél. 3 20

2 5 Z ö s s o ö r ,C L l é s i  á c r a - l c :

K. fill K. fill.

Borotva ”j él köszörülése ____ 60 Beretva, uj, vastag, ho-
» franczia ... __ —■ 60 moru ....................... 1 —

> homorú köszö­
rülés ............. 70 Minden olló............. ... 40

» vastag vagy ki- > uj csavar ........ 25
csorbult homorú - 85 » haj vágógép 1 20

Valamennyi uj beretva franczia köszörüléssel is szállittatik, a 
régi beretvák, hajvágó ollók és hajvágó gépek köszörülése legrövidebb 
idő alatt és legpontosabban eszközöltetnek.

Valódi franczia hajvágó ollok legfinomabb „Pierron" jegyűek 
4 kor. 15 fill.-től feljebb. Német haj és cslptetö ollók, úgy mint min­
dennemű haj- és szakálvágó gépek.

Sárga és zöld lehúzó kö>vek, lehúzó szijak, valamint különféle 
fodrász eszközük. Teljes üzleti berendezések.

Elsőrangú mintaterem saját házamban.
Képes árjogyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

FLASNER LAJOS
Első magyar villanyerőre berendezet1 borotva ho­

morú köszörüldéje és aczél áru raktára

Budapest, Vili., Jó zse f-k ö ru t 17.
Van szerencséin a tisztelt borbély és föd* 

'•V rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczél 
áru raktáramat sokkal megnagyobbítottam, en­
nek folytán a legfinomabb angol borotvákat 
tartom raktáromom, melyek saját műhelyember 
lesznek köszörülve. Ara drb.-ként 2*80 fill.-tő. 
kezdve felfelé Haj- szakáll-vágó ollók, melyek 
a legfinomabb aczélból készítve és kéz által 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an­
gol, franczia és solingeni gyárakból vannak 
raktáromon.

Azon kívül raktáromon tartok mindenféle 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand & Marre, Juwel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. A z  említett Dalila 
haj- és szakálvágó gép, melynek Bariquand & 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya es 
jelenleg a legjobb és a tisztelt borbély- és fod­
rász uraknak legjobban ajánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnyű járása által munkaközben 
az ember kezét nem fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben, 
úgy mint fenő szijak (gurtni), köröm csípő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jó mi­
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép Kö­
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a haj- és szakáll vágó gé* 
pékét olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

KÜNSÖi'iiléwi á r a k  :
Egész homorú . . . .  l -20 fill. Haj vágó o l l ó .....................50 fiiI
Fél homorú....................1.20 « Szakáll vágó olló . . .  50 »
Franczia........................ 1.20 » Haj vágó g é p .....................80 »
Borotva uj él . . . —.60 » Szakáll vágó gép . . . 80 »

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helyben! 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve
küldök.

Solingeni aczélárugyár „Hyane1
Főraktár:

Meixner M . Magyarország Kolozsvár
részére

A t. fodrász és borbély urak részére 

gyártmányait a legszigorúbb nagybani 

gyári árakon szállítja.

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérraentve.

<MIII

I I I

I I I
I I I
<♦>Hl
I I I  i I >
<*>

gyomaija bérletjegyeit ?
A „ F O D R Á S Z  Ú J S Á G *

k iadóh iva ta lában

V I I . ,  V ö rö s m s tr ty -u tc z a , l? .
mert itt a mellett, hogy lapunk kiadóhivata­
lát támogatom, még jelentékeny árkedvez­

ményben is részesülök.
K é s z í t e n e k  itt m in d e n  1 1

e g y é b  n y o m t a t v á n y t  is.
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első magyar villanyerőre berendezett borotva homorú köszörűidbe
készitményü aczéláru raktára

T T  ZD -A -  IE3 E  S  —
Vili., Baross-utcza I., Üllöi-ut 4. sz.

K i t ü n t e t v e  a  p á r i s i  v i l á g k i á l l í t á s o n  1900.  e z ü s t  é r e m m e l

és saját

Hajvágó- és szaká llvágógépek leg­
o lc só b b  á r a i:

F  I  U  V  F  I.
Francia hajvágógép, Bariquand &

Marre Paris.
3 ram. vágásra , . 4
3 és 7 mm.. 1 fésűvel 5 
3, 7, és 10 mm .

2 fésűvel . . . .  6
Szakállvágó (O-as) 4

D a i 1 a
Szakállvágó (O-as) . 6
liajvago 3 mm. . . 6
3 -7  mm . . . . 7
3 — 7 és 10 mm. . . 8

■5 ifi
Juwel szakallvágo

k. 80 f.
80 ,,

„ 80 „ 
„ 80 „

k. — f.
50

Juwel hajvágógép 
3 mm. vágásra . 6
3 — 7 mm., I fésűvel . 7
3 — 7 és 10 mm.,

2 fésűve l  . . . .  8

80 f. 
40 ,.

60 ,,

>/.l mm. . . . . 6 k. 60 f.
Kohinor hajvágógép, 

mely fésű nélkül 3/4 mm., szakáll- 
vágó és fésűvel 5 mm. és 7 
miliméterre átültethető 7 k. 40 f.

Kohinor szakállvágógép. 
me'y legrövidebbre vág (0 -ás 

5 kor. 80 fill.
Kgy eredeti amerikai Bressant 

hajvágogép 
3 mm. vágásra .
3—7 ram. vágásra, 2 fé­

sűvel ..................... II
3 — 7 es 10 mm. vágásra,

2 fésűvel . . . .
Ugyanaz, szaka Hvágó 

(°- «s) .................
Továbbá értesítem t. vevőimet, ho 

már megérkeztek a R o x o  b o ro tw a k .
Keskeny..........................4 kor. — fill.
'/„ széles . . . • . 4 ,, 40
S z e l e s .......................... 5 ,, —

A többi borotvákat 3 koronától fel­
jebb szállítom

A Nonplus Ultra ollókat (az úgyne­
vezett gumirádlis) különösen figyelmébe 
ajánlom, mint kez/.ei ovácsolt, legjobb 
aczélból, kitartó ollót.
18 cm h osszú ................. 3 kor. 60 f.
19 cm..................................... 4 ., 41) ,
20 ..................................  . 5  ,, —  ,,
21 cm...................................... 5 ,, 60 ,,

Midőn a tiszteli vevőimet az újonnan 
berendezett űz'etem és különféle cikkek­
ben megnagyobbított raktaram megtekin­
tése végett felhívom, becses jó indulatába 
magamat ajánlva, kiváló tisztelettel

Zaof*ál János.
( iS *  K é p e s  á r j e g y z é k k e l  k í v á n a t r a  in g y e n  é s  b é r m e n t v e  s z o l g á ik

10 kot

12 kor.

Nyom. NaRel István könyvnyomdájában, b-'lapost, V'ftrösmarty-ufcc/.a 17.
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